
    Видя, как Лето умирает на глазах, Лан Лан не мог вынести, чтобы закрыть глаза.

    Она не могла больше переходить к следующей сцене.

    Ах! Ах! Ах!

    Когда раздался крик, Лань Лань еще больше испугалась, но тут же поняла, что это не крики
одного человека.

    Она поспешно открыла глаза и не могла поверить в то, что происходило перед ней.

    Лето благополучно стояло перед ней, и теперь восемь мужчин были собраны вместе на
мужском чулке Pi у двери, и по кругу, и каждое из их восьми лиц не вступало в контакт с
чулком Pi мужчины, который только что потянул за ниточки.

    "Это..." Лан Лан только что закрывал глаза, так что он не знал точно, что происходит.

    Тик-так!

    Звук полицейских машин пришел, и эти копы приехали очень быстро.

    Когда приехала полиция, они только что вышли из машины!

    "Что происходит?" Приехали две полицейские машины.

    "Дядя Лай!" Человек на полу плакал в слезах.

    "Кен, что с тобой случилось?" Этот полицейский был слегка ошеломлен, когда увидел, что
мужчину, лежащего на земле, целуют восемь больших мужчин***.

    "Дядя Лай, это он причинил нам боль, а внутри еще двое." Маленький Цзянь закричал.

    "Маленькая сучка, какое замечательное имя". Ся Тянь плакал.

    "Черт возьми, ты осмеливаешься ударить и моего племянника тоже, арестуй его." Дядя Ли
гневно сказал.

    "Эй, это я вызвал полицию, посмотрите, сколько у них в руках оружия, это они хотят меня
убить, я просто действую в целях самозащиты". Ся Тян посмотрела на дядю Ли и сказала.

    "Ты все еще осмеливаешься приводить сильные аргументы, арестовываешь меня и
забираешь всех раненых внутри, это все улики, в юном возрасте, ты хочешь кого-то убить, я
думаю, ты проведешь свою жизнь в тюрьме". Дядя Лай закричал, и несколько полицейских
пошли прямо в кафе.

    Достигнув двери, они почувствовали запах зловония, а затем пощадили большой круг,
пытаясь войти внутрь.

    Несколько копов, которые только что зашли внутрь, выбежали.

    "Что вы делаете? Где свидетели?" Дядя Лай сказал с неудовлетворением.

    "Шеф, мы действительно не можем терпеть это внутри." Полицейский сказал.



    "Что? Мертвец?" Вместо этого дядя Лай взволнован мыслью: "Хороший мальчик, ты на самом
деле убил кого-то, на этот раз тебе конец, ты должен быть застрелен".

    "Директор, нет, эти свидетели должны быть переданы 120." Полицейский сказал неловко.

    "Мусор, это все куча мусора, эта маленькая сцена встряхнула тебя?" Дядя Лай вошел прямо
в комнату после того, как сказал, что, и когда он добрался до двери, его лицо резко
изменилось: "Цзянь, ты".

    "Дядя Лай, это он причинил мне боль". Маленький Цзянь указал пальцем на Саммер и
сказал.

    "Эн, дядя Лай определенно примет за тебя решение, я пойду первым". Дядя Лай вошёл сразу
после того, как сказал это, и когда он увидел, что внутри, и зловоние, которое заполнило
комнату, он сразу же выбежал.

    Блевотина!

    Дядю Лая прямо вырвало.

    Сцена в этот момент была слишком тяжелой для него.

    "Позвони 120, пусть разбираются с тем, что происходит внутри, и арестуй этого отродья."
Дядя Лай прямо сбежал.

    Как только она услышала, что 110 человек сказали, что они собираются арестовать его, Лан
Лан поспешил подняться и объяснить.

    Но ее остановил Ли Инь.

    Лан Лан не понимал, что Ли Инь имел в виду.

    "Отвезите её завтра к Сю Лао, там должна быть подходящая позиция для неё в группе Ся".
Ся Тянь не паниковала, но посмотрела на Ли Иня и сказала.

    "En! Это время не считается, когда у тебя когда-нибудь будет время, просто приходи ко мне
домой, я сделаю это для тебя". На лице Ли Инь тоже не было паники, как будто она прощалась,
Лан Лан был полностью ослеплен, когда она смотрела на них двоих, она не могла понять,
почему эти двое вообще не нервничали.

    Сейчас должно быть особое время.

    Но они оба были просто слишком спокойны.

    Пока Саммер не отвезли в полицейскую машину, Йинг Ли даже помахала Саммер рукой.

    "Йинг Йинг", что здесь происходит? Разве ты не видишь, что они в сговоре? Почему ты
вообще не беспокоишься о своем друге?" Лан Лан был очень озадачен и посмотрел на Ли Ина.

    "Никто в Цзяньхае не может прикоснуться к нему". Сказал Йинг Ли.

    "Никто не может прикоснуться к нему?" Лан Лан посмотрел на Инь Ли в замешательстве.

    "En". Инь Ли кивнул, а затем продолжил: "Теперь тебе не нужно беспокоиться о том, как



подписать контракт с агентством, не говоря уже о том, чтобы беспокоиться о рекламе".

    "Что ты имеешь в виду?" Лан Лан был еще более сбит с толку.

    "Разве он не говорил хорошо, что позволил тебе пойти в группу Ся в качестве модели для
печати." Ин Ли объяснил.

    "Йинг Йинг", у тебя ведь не жар? Я могу пойти, когда он скажет, что я могу пойти?" Лан Лан
дотронулся рукой до лба Йинг Ли и сказал.

    "Он сказал, что отпустит тебя, так что, конечно, ты можешь идти!" Сказал Йинг Ли.

    "Почему?" Лан Лан спросил.

    "Потому что он владелец "Ся Груп"." Сказал Йинг Ли.

    "Что?" Лицо Ланя было наполнено недоверчивостью: клан Ся, самая известная компания из
всех Хуаксии, пожертвовал тридцать миллиардов долларов США в качестве одного
пожертвования, и эта цифра звучала очень страшно.

    Но владелец "Ся Груп" был очень сдержанным, поэтому никто не знал, кто он такой.

    Но Лан Лан, как бы вы ни думали об этом, вы не сможете воссоединить эту тень в своём
сердце с Летом, даже если это сдержанный человек, вы не сможете быть сдержанным в таком
состоянии, катаясь на Land Rover также, чтобы быть удивлённым.

    Это даже не возвращает оскорбление.

    Это было просто невероятно.

    Она и представить себе не могла, что этот человек является владельцем клана Ся: "Йинг
Йинг, ты говоришь ерунду, да?"

    "Конечно, я не говорю ерунды, как еще, по-вашему, я, студент, который даже не окончил
школу, поступил в Зенг-группу и стал руководителем отдела Зенг-группы". Ли Инь немного
улыбнулась.

    В это время лицо Лан Лан уже было наполнено недоверчивостью.

    В полицейском участке Лето прямо сжималось в темном подвале, в котором, как правило,
должно быть освещение, но на этот раз оно было черным.

    "Вонючее отродье, оставайся здесь сейчас, когда заявление о травме выйдет позже, ты
будешь как минимум пожизненным". Дядя Ли сказал, что с холодным взглядом на Сяокся.

    "Держу пари, ты не сможешь ничего проверить." Ся Тян слегка улыбнулась.

    "Тогда ты будешь ждать смерти!" Дядя Лай сразу же ушёл, сказав, что в этом подполье
осталось только лето.

    Внутри больницы!

    "Осмотрите рану, осмотрите ее быстро!" Кен гневно кричал.



    Брови доктора заперты.

    "Нет никакой травмы, ты страдаешь от недержания".

    "Что? Ни в коем случае, это, должно быть, была другая сторона, которая пнула меня,
посмотрите на мой маленький живот, там должны быть травмы". Кен сказал поторопиться.

    "Сэр, расслабьтесь, на вас ничего нет, даже на вашей одежде нет следов нападения." Доктор
объяснил.

    "Ни за что, он явно пнул меня." Лицо Кена было наполнено недоверчивостью, но он
поспешно подумал: "Где же другой парень? Не может быть, чтобы у него не было улик, когда у
него вырвали волосы из головы."
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